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51 fioíond üéz.
Maga jellemzi Így maga-magát,
Midőn üdvözli a minap a nyájt,
Mely hijja nélkül egybe tömörül 
És hódolattal állja őt körül.

Bolond kéz. nem mert oktalant teszen. 
Saját esze szerint ö jó! megyen, 
ügy véli. jobban már nem is tehet.

Bolond kéz, mert ilyen nyájat vezet.

j-togy lelkesült e nyáj nem régiben: 
fjem jár az osztrák békó nyügiben.
Bécsi parancsot nem fogad tovább. 
Megvédi tőle nyelvének jogát.

És, a mit nem tett. a mióta élt.
Megbuktató a granicsár-vezért :
S miként háborgott, mily félelmesen, 
j-togy nem kellett programja odafenn .

És Íme most ? . . . Csak ott van, hol vala 
A békó ellen nincsen egy szava.

Sőt kész czipe/ni su/yosb terheket . . .
— Bolond kéz, a mely ily nyájat vezet.

Ezzel valóban nem megy semmire,
A hol ember kell a bot végire; 
jtáfára tigrisbőrt hiaba kap 
A birka, mert ha farkast lát, szalad.

Ezzel valóban semmi egyebet 
fezére még akarva sem tehet :
Szélnek ereszti, hadd szé/edjen el, 
Pusztuljon onnan, a hol férfi kell . . .

fJemzet, ha jő a választási nap,
Te jól vigyázz, megembereld magad, 
/fezedben lesz a nem lét, vagy a lét, 
Vigyázz, ne vágd el élted gyökerét.

Jövőd pecséf/i meg a szavazat: 
Függetlenséged harezosára add !
Mert hogyha könnyelműn nem ezt teszed, 
Az isten sem irga/mazhat neked !

Rendkívül érdekes és páratlan a maga nemében!

WIENTZE HENRIK 
újdonságok áruháss

Piacz* és Szent-Anna-utcza sarkán.

A müiparnak legutolsó újdonságai \ annak itt felhalmozva, melyek 
a legolcsóbb szabott árak mellett állnak a nagyérdemű közönség 
rendelkezésére s ezáltal mindenféle alkalmi ajándékok beszer­

zésére a legőszintébben ajánlható.
Szolid és pontos kiszolgálás. .---------- -
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C arantirozott hírek.
(| 0 Legközelebb megalakul Debreczcnben a

hajadon leányok egyesülete is. Ez lesz az egyedüli nö- 
egylet, mely férfiakat nem vészén fel tagjai közé, ki- 
vévén, ha az illetők széleskörű ismeretséggel birú há- 
zasságközvetitők.

(-j-) A debreczeni szabók egyletet csinálnak, hogy 
a rosszfizetö adósokat nyilvántarthassák. No végre vala- 
hára! sóhajtá Meee Kálmán mikor ezt a hirt meghal 
lotta — ismét van uj kilátásom egy elnöki szék be­
töltésére !

00 Tiszapista beköltözött már a miniszterelnöki 
palotába. A kis kedves! Hiszen csak az volt a czélja. 
hogy — bekarczolhassa nevét valamelyik üveg ablakba.

(&) Van tehát már egy főhadnagy ur, egy őrnagy j 
ur meg egy generális a szabottéivá hadi tanácsban.

(§) Epigonok korát éljük. Az apja még generális 
volt. a fia már nem viszi többre a föhadnagyságnál.

(f) Nehezen megy a bemutatkozás. Annál köny- 
nyebb lesz a búcsú.

(o) Csoda, hogy ő felsége haza nem kergette a 
főhadnagy urat. Hiszen főhadnagyokkal nem szokott 
tárgyalni a legfelsőbb Hadúr I

(—) Ez a szerencsétlen elefántos gróf Így akarta 
megmutatni, hogy feltétlen alárendeltje lesz a — ge­
nerálisoknak.

(*) Az ellenzéken egy pár kálvinista szeretné tolni 
a Tiszapista szekerét. Ezeket is be lehetne fogni abba 
a szekérbe — de elöl.

( I ) Hock János találta el a helyes kifejezést, 
mikor az ószereseket elnevezte politikai zsebtolvajoknak. 
Csak az a különbség, hogy abban a régiókban ezt — 
kisajátításnak hívják.

(V) Óránként kétszáztiz kilométert halad az a villamos 
mozdony, melylyel legközelebb próbát tettek Berlinben. A hírla­
pok azt mondják, hogy ez a gyorsaság netovábbja, pedig ez nem 
áll. Gyorsabb ennél például a Paplaczi saját külön ötös bizott­
sága is ; mert mily hosszú évek rengeteg számadatain vágtatott 
keresztül egy pillanat alatt, cs a laikusnak mégis úgy tetszik, 
hogy hónapok óta meg se mozdult. Pedig tudjuk, hogy a teljes 
erővel működő gőzgép dugattyúja is oly gyorsan mozog, hoirv 
állani látszik a szemeink előtt.

(=) Vakmerő betörésről irtuk a lapok a műit 
héten, melyet a rendőrség utczájaban követtek el. Pe­
dig nem volt abban semmi vakmerőség. Sőt ellenkező­
leg, a tettesek igen jól tudták, hogy éppen a rendőrség 
közelében működhetnek a legbizíosabban és legké” 
nyelmesebben.

(-dl) Női torna-klub akar alakulni Debreczcnben. 
Mihelyt az előmunkálatok be lesznek fejezve, a klub 
azonnal megtartja első laptarugó versenvét. Csakhogy 
a versenypálya nem a nagyerdőn, hanem valamelyik 
szalonban lesz s a lábakat "a nyelv, a laptól 
pletyka fogja helyettesíteni.

(?) A Tisza-kormány nem tudott bemutatkozni a 
parlamentnek. Minek is. hiszen jól ismerjük ö kelméket.

(.) Tisza István először a főrendiháznak mondta 
el program in ját, az alsóházban csak később fogja prog- 
rammját kifejteni. Nohát ez oly természetellenes, mintha 
a Tisza visszafelé folyna.

(!) Tisza miniszterelnöknek nemcsak a köze. ha­
nem a Iába sem volt elég erős ahhoz, hogy a bemu­
tatkozás akadályait átugorja.

(§§) Hogy Tisza Pista ne bizakodjék oly nagyon 
az „erős kéz "-ben. ezért nem eng ülték betenni a lábát 
a parlamentbe.

(ff) Csiky Lajos hírlapi közleményben felvilágo­
sítja a „Pitin-1 operette előadásain jelen volt közönsé­
gei, hogy Szilágyi Aladár a eziineres ökör alatt nem 
öt értette, habár az ö mellét is rendjel díszíti.

(t) Éjjeli menedékhely létesült az „Angol Királynődben. 
Ez a menedékhely abban különbözik a Gorkij menedékhelyétől, 
hogy itt olyanok keresnek éjjeli menedéket, a kik otthon fényes 
lakásukon sokkal kényelmesebben dőlhetnének Orpheus karjaiba. 
Igen ám, csakhogy ezek épen az alvás elöl menekülnek erre az 
újfajta úri menedékhelyre, ahol nem az Orpheus, hanem az 
Orpheum hatalma ejti rabul a szálló vendégeit. Ez az éjjeli 
menedékhely azonban csak akkor lesz biztos asyluma sok ga­
vallérnak, ha a hitelezők ottan razziát tartani nem fognak.

(!) Van-e a színházi fülű szerkezet miatt czug? 
ezen vitatkozott a legutolsó színház bizottsági ülésen 
Lejár Fereucz meg Oláh Károly olyan hevesen, hogy 
szinte megabezugolták egymást.

(&&) A debreczeni tartalékos tiszti szemlén le­
tartóztatással fenyegette a tiszteket egy őrnagy, ha 
„JeletP-nel mernének jelentkezni. Ezek a szoldatészka 
végvonaglasai.

(!!) Szögyény János magán szab. kir. tanácsos 
szellemi tőkéjét a „Hajduinegyei népbankénál he­
lyezte el.

(??) Leányegyesület alakul Debreczenben. Ha 
azonban az agglegények egyesülete feloszlanék : a leány­
egylet szívesen — dugába dől.

(**) Debreczenben 40—50 levél esik egy emberre 
évenként. Ebből 10- 1 lí bizonyosan szabó kontó.

1 ■ ■ A színházi előadásokat i órára határozta 
suttyomban a városi tanács néhány tagja, 
azzal érvelnek, hogy a mit megtehetsz” 
halaszd fél 8-ru!

Bizonyosan 
órakor, ne

ÜnO A pénzügyminiszter rendeletet adott 
adóhivataloknak, hogy készen legyenek a tömeges 
fizetésre. Persze. Hiszen alig varja a magyar 
adót fizethessen. °

ki az 
adó ■ 

hogy

VI
beli 
a vállalatnak 
is volt

pedig

. A csizmadia termelő szövetkezet számara 
iintelepol és villamos gép eket vasáról egyetemes láb- 

szakértője vs igazgató csizmadiája. Ne‘m jó pedig 
1 villant közelében lenni, mert a nélkül 

már egyszer égi háborúja ; hátba 
féle villamos telepből bele talál ütni 
menykő? !

A múlt héten megint volt a budapesti egyetemen 
e5 ,k,s "e!\Par i tüntetés. Bizony ideje is mar, hogy éíetjeft d 
janak magukról a mmisztrán.s urak, inert maid -,/t t-.l-nriL ív ' 
az együgyüek. hogy elvitt» .u-.., -a majU azt Ziláljuk lunni

most a sok- 
a menvdörgős

őket az önl,>

kifogástalanul teljesitiŐszi és téli ruhák -Ägg
» f 1 c Ayrf í f ó oó f Hnabéezy Antal

t JL O £j L 1 L d O CL L ruhafestö és tisztító intézete
Ferfiruhákat szakember javítja és vasalja Dabreczen. Széchényi-utcza 42. s*.
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Szomjas Péter
városi lendör réguláris igazmondásai.

Ha hideg van, 
a bundás lendör 
;l poszton a kor- 
mii fújja, a vala­
mire való a pá 
linka mirisbe me- 
legszik, — de az.
Vigves lendör bor 

mellett szógál- 
tatja a korcsmá- 
rosnak az igaz- 
sagot.

Ha boriul be­
rúgott emberi kell 
bekísérnem, min­
digaz jut eszembe 
hogy jobb volna, 
ha ü kisérn ■ en­
gem.

Én elő tem nem 
tud az igazság ügy 
elrejtőzve lenni,
hogy nihánv üveg bor naplinyre ne hozza.

Csodálatos az. hogy nínmlv ember ha bort iszik, 
f Inyilik a szeme, — ér, meg ha bort kapok, szemet 
hunyok.

A mék lendör bort nem i-zik. az nem is tud ren­
det csinálni.

Nincs az az iczezakai csendhaborítás, a mit ni­
hány üveg borral meg nem történtté ne lebe'ne tenni.

A kit mán én is bekisirck, az biztosan nem tudna 
egy üveg bor unit kifizetni.

A ki azt kívánja, hogy tapintatos legyek, az adjon 
a kezembe valami tapintani \alút.

Azt mondják, a részeg ember elől mindenki kitér, 
— én meg rendesen azzal szoktam betérni.

Ne szólj szám, nem táj fejem' ez a közmondás 
is csak akkor állhat meg, ha az ember ihatik.

A fösvinysig mintakipe lehet az a kocsmáros, a 
ki velem szemben is elköveti a kunion "i nigas .

Evvel az uj budegával csak azir nem vagyok ki- 
bikülve, mert égisz iczezaku nyitva van, ^rora 
őrzist ott nem lehet gyakorolni, 'tA °- 
hatum, milyen italt mir. ^

A szinielőadások kezdete.
— Jelenetek. —

Elnök : Kérem a püspökladányi intelligenczia express^aján- 
lott levelet irt, hogy a színházi előadások b-8 óra helyett 7 óra­

kor kezdődjenek. . .
Egy bizottsági tag: Nekem pedig a kabaiak írtak levelező 

lapot, hogy 1IJ órakor kezdjék az előadásokat. Egyebekben a 
múltkor személyesen is kért erre egy kábái asszony ...

Elnök (szórakozottan): Mit mondott a kábái asszony.
Aczél Géza: Hogy hátha innánk! . . . (Általános tetszés.) 
Egy bizottsági tag: Ezenkívül Tisza-Lök, az Ebes-puszta 

és a Bocskai-kert intelligencziája is azt óhajtja, hogy korábban 
kezdjék az előadásokat. Például 'IS órakor, vagy délután 6-kor.

Egy másik bizottsági tag: Sőt jó volna Hajdu-Boszor- 
mény intelligencziájára tekintettel fentartássa 1 meghirdetni az 
előadások kezdetét.

Egy hang: Hogy érti ezt? ....................
Egy bizottsági tag: Hát úgy. hogy a h-böszormenyi mo 

loros kocsik gyakran elakadnak. Makó Lajos várhatna, míg be­
érkezik az elakadt motoros s csak azután kezdene az előadást. 
Általános elszörnyülködés.) És mint a vasúti indóháznal fekete­
táblán jeleznék, hogy késés miatt mikor kezdődik az első tel- 
vonás.

Egy hang : Nagyon elmés !
Az előbbi bizottsági tag: Általában Makó tekintettel le­

hetne mindenre. A kaszinóban például a kalábriász partiknak 
mikor vége van, akkor telefonoznának a színházba, hogy most

már lehet. ... , -
Egy öreg tag : Akaor már engemet is megvárhatnának, en

naivon messze lakom a Hatvan-utcza végén, mégis csak szem- 
i telenség, hogy mindég elkések az első felvonásról. Általában 

Makó ur tarthatna ingyenes bérkocsikat, a melyeken előadás 
előtt elszállíthatná ingyen legalább a bérlőközönséget.

Lengyel Imre : Mint a régi jó időkben a képviselő válasz-

Einök : De kérem hát ne diskuráljunk,hanem határozzunk- 

Mikor kezdődjék az előadás.
Közbekiáltások :
1-ső bizottsági tag 7-kor.

8-kor. 
fél 8-kor.
7 óra 10 perczkor.
7 óra 40 perczkor.
Soha.
Mindig.
ur> uút szó1 a dologhoz. Mit gondol ön

mikor kezdődjenek az előadások s mikor legyen vegük.
Makó Lajos : Azt nem tudom, hogy mikor kezdődnek s 

mikor lesz végük. De nekem már végem van. (Elájul.)

3.
4.

6.

Elnök: Igazgató

Biró előtt.
Biró : Hogyan jutott ön ezen erszény birtokába ? 
Tolvaj : Találtam.
Biró : És miért nem adta át a rendőrségnek > 
Tolvaj : Már késő este volt.
Biró : És másnap ! ?
Tolvaj: Már akkor üres volt.___________

Megnyílt!
Piacz utcza 44-ik szám alattdr^U j f a 1 u s sy házban

üetzterJózsef
fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme.
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

ember, aki az osztrák járomba adja bús nyakát, te 
ime bősz bikái vad lényed erejét egy császármetszés­
sel fajfentartási képtelenséggé engedted siiiyedni.

No de hiába történt veled ez is. Pompásan bá- 
nogatnak veled litt magyarjaim. Az Ugrón be-zédjétöl 
például ugróm és pedig örömömben, a Mezössy beszéde 
uj mezőnynyel kecsegtetett, a Vancsó beszédétől rezeg 
kezemben a kancső.

Mely is üres lévén pattanj Mihályom s gyors moz­
gásban iramodj a löknyaku hajlókéiba, hogy mél.ibus 
gyomrom keserve mihamarabb orvosollassék !

Éljen a magyar vezényszó !
Igazodj ! Jobbra át ! liíiíndulj !

Színház.

Mióta a bús nemzetem ellen törtető helyke 
urlovas a nagyváradi bősz népelem által meggóráfta- 
tott, azóta előttem a pakfong is nemes fémként szere­
pel, mostan pedig kéjgáz telíti keblemet, látván, hogy 
a fenntisztelt urlovas még büszkébb paripára hágva, 
miként bukfenczezik a nemzeti akadályversenyen.

Ugv kell neked Esványom. mert mért azért, hogv 
lásd kérlek aláson a hideg leljen ki nem úgy van ám 
az. a miként a te gőggel telített agyaesodban'kidombo- 
rodva létezik, hogy t. i. valamint némely uralkodó 
Isten kegyelméből mondatik uralkodványozni, azonké- 
pen te isis csak azon ferde tényre támaszkodva, hogy 
az atyád fia vagy, már uralkodásra lennel a sors által 
kiszemelve.

Mert elvégre is nagyon furcsusz, furcsu, furcsum 
okoskodás ez egy grófi csemetétől, már hogy ínstálluk 
tőled és kebelbarátodtól Andrássy Gyulustól." A szüle­
tés engedjetek meg — még nem ad jogot arra. 
hogy valaki a nemzet élére hevenvészsze önmagát, bár 
ti azt hiszitek, hogy kis királyságtok már a születés 
ténye által megpecsételtelett s e vad filozófia állal hip­
notizálva abban a téves felfogásban sínyledeztek, hóm- 
magától értetődik, miszerént az atyáitok" áltál elfoglalt 
polezra a nemzet vállán felmászszatok.

S hogy ez sikerüljön, nem késtek levetkőzni ma­
gatokról az utolsó nemzeti gúnyát is s osztráki mezte­
lenségben kúszszátok a hatalom póznáját.

Nem kések azonban e póznát nemzeti fag^vuni- 
mal szorgalmatosán kenegetni, hogy lepottvanjatok 
mert alásan kérlek Pistukám féltelek is. Mé</ me<úör- 
tenendhetnék meztelen valóddal, hogy a pózna tetején 
nem tudván kellőképen elhelyezkedni", felnvársaltatnál

Ugyan ugyan miért is kínálkoztál te" Bécsben ?
Lásd már előtted sok derék férfiú visszaczurukkolt s 
midőn mar azt hihettük, hogy (nem is akad magyar

Igyunk Avas-ujfalusi „Oroszlán“

Színházi levél.
Tisztelt Dongó ur\

Tudatom, hogy Csicsóéknál 
nagy bál volt, már hogy a 
1 lauer Bércé ur korcsmájában, 
— a milyen nincs a világon — 
és hogy ezen a mulatságon 
együtt voltak mindazok a szí­

nészek és újságírók, akik az egymás háta illegett folyton 
szidják egymást es este lü-töl hajnali két óráig irtúztato 
zsénbe voltak, mint a Ilahnel nagysága szőkíti mon­
dani, mert szemtöl-szembe csak nem szidhatták egymást. 
És igen vig volt a hangulat, csa t akik Sebestyén ur mel­
lett ültek, azokban érlelődött meg az öngyilkosság gondo­
lata, miután a tekintetes Géza ur igen sötét szemüvegen 
keresztül látja a világot. Es ott volt a Makó nagysága 
is, alti az Éjjeli menedékhely czimü mulatságok elölt 
tartozik á coníó-kat adni a jövőben. Egyebekben pedig 
azon napokon, mikor ilyen mulatságot tartanak, hat 
délelőtt a váltók 11 ómig rendezetniük. És Makó 
ur addig beszélt a családapaságról, inig egy önteledt 
pillanatban Havasi Szidi nagysága is családanyának 
érezte magát s Szavain nagyságos költő ur már 
ajánlkozott is keresztapának, miután ö a magyar újság­
írás és színészet gyerekeinek hivatalos keresztapja. És 
tudatom, hogy ennek az lijjeli menedékhelynek is 
Sebestyén ur volt a legderiumusabb színésze s igen élet­
hűen a.akitott, az organizmusa pedig állandóan alko­
hollal volt megmérgezve, hrusznuy ur pedig a ferde- 
fejű szerepében arra volt kárhoztatva, hogy folyton 
ferdén tartsa a fejét, ami tekintettel arra. hogy a 
konkurrens szerelmes színész Czerny Béla ült mellette, 
nagyban sikerült is neki. A vege azután a mulatságnak 
a Hungáriában játszódott le, a hol még táncz is vo t s 
kínos feltűnést keltett Pataki, aki két ballabbal járta a 
kufferczest. — Ez alkalommal Aladár föpinezér 74b 
feketét, .ill snapszot (Sebestyen ur mar nem volt ott, 
ezért csak enynyit) bő princzesszást és 1 üveg pezsgőt 
—• — irt Tel.

Tisztelettel
Szaporít Katit

ültöztetőnő.

Piaez-utcza 29., a városházával szemben.

természeti - egvényes savanyu gyógyvizet üve­
genként 12 fillér. - K ípható kizárólag a
Se hwartz féle dohánytőzsdében.
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Felhő Rózsi mint Fifin alaposan befütött Mezey- 
nek. Bet ütött ö már másoknak is, de azok nem vol­
tak oly boldogok mint J/ezey, mert éhségük csillapí­
tására egy morzsát sem juttatott nekik.

Nógrádi Sándor a „Patyolat kisasszonyában a szekeres 
z(j;l szerepében jeles alakítást mutatott be. A lámpa átadásá­

ul- jelenetét igazi paraszt humorral fűszerezte, ki mégis oly 
ritkán lép fel, hogy a nevét lámpával kell keresnünk a szinla- 
pokon

A ..Fifin'" hon egy kóristáné hii-zkén vágja oda 
Krémernok Michel) hogy ö bizony olyasmiért, a mit 
mm1 sem érez, pénzt nem ad. Bolond is volna, amikor 
arra a mit megérez ráadásul pénzt is kaphat.

A ..Fifin'" szerzője Dr. Schwimmer úgy látszik kitűnő sza­
bad úszó, mert az opereltek tengerében úszva nem merült el a 
mélységbe, hogy az ott rejlő gyöngyöket felszínre hozza, hanem 
a felszín-n úszkáló békanyálat halászta össze és tálalta fel a kö­
zönségnek.

Dr. Schwimmer, habár a .Fifin“ ért huszonötöt 
érdemelne, ez a darabja még sem fogja elérni a hu 
szonötödik előadást.

Havasi Szid! arra kérte az igazgatót, hogy „A mintaférjet“ 
sűrűbben adassa elő. mert úgy legalább a színpadon kap sok-sok 
csókot.

Garantirozatlan hírek.
(0) Megalakult már az uj filléres bank is, azon­

ban már alakuló közgyűlésén lényeges hibát követett 
el. Elnökké ugyanis oly férfiút választott, a ki soha sem 
volt még elnök és még nem is királyi tanácsos. Hall­
gatással mellőzte e tisztség betöltésére egyedül hiva­
tott egyéniséget, Szögyéni János kir. tanácsos urat. 
Magára vessen a bank, ha bankrottá lesz e figyelmet­
lensége miatt!

(!) A debreczeni „Szabadság“ elfujta már a helybeli sza 
badelvü párt takarodóját a katonai kérdésben. Hiába küzdöttünk, 
nem teljesítették a kérelmünket, hagyjunk fel a további kuzde 
lemmel és békés munkában vonszoljuk tovább az igát. Kár, 
hogy nem csupa helóták laknak ebben az országban , mert ez a 
szép tanítás aligha fog általánosan kedvező fogadtatásra találni.

(x) Eddig azt hittük, hogy ha Tiszapista akár­
milyen ember, de legalább esze van. Most már kény­
telenek vagyunk belátni, hogy csalódtunk. Akkora osto­
baságot. ho<zy a magyar miniszterelnök főhadnagyi uni­
formot öltsön, igazán nem lehet feltenni józaneszü 
emberről.

(?) Horvátországban megtalálták az ősember teljes csont­
vázát és nyomban kisütötték róla a tudós elmék, hogy szé­
gyenünkre az ősember bizony emberevő volt. Mintha a mostam 
modern ember nem lenne az! Csakhogy ez már okosabb es 
invencz. Megnvuzza áldozatát a bőréig és a rajtavalojat eszi 
meg ; azután elbocsátja, hadd tollasodjék ismét, míg újra elvez- 

he tő állapotba jut.

A .Patyolat kisasszony" bin Makó direktor 
oly kitünően játszott, hogv a színházi bizottság gyako­
ribb színpadi szereplésre kérte fel őt. De Makó e ké­
résre finom mnlicziával azt válaszolta, hogy ő nem 
szükségből, hanem csak passziaból „utkaparó".

Dr. Schwimmer színházi termékeinek még oly kitűnő és 
beszédes vigécz, mint Felhó Rózsi sem képes piaczot teremteni. 
És mivel a „l-'ifín "-ben a szellemi passivák túlhaladják az aktí­
vákat — a vétkes bukás kikerülhetetlen.

Apponvi
Ha már elveidet 
Fe/adád, e/dobád 
Rothadni a porba,
Legalább elnöknek 
Maradhattál volna.

lemondása.
Állhatnál a beléd 
Helyezett bizalom 
Koporsója mellett, 
Vethetnél te is rá 
Egy maroknyi földet.

Vagy benned a múltak 
Kegyelete végkép 
Össze van omolva,
S eldobod azt is a 
Többi után sorba ■-!

Aggasztó.

A borivó bölcselkedése.
Az az a bor a legjobb, amelyikről másnap a leg- |

kevesebbet beszelnek.

Gépész : Aztán nem tart majd tőle ha a talál­
mányán fel kell szállnia ?

" Repülőgép-feltaláló : A felszállás nem aggaszt ; 
de a leszállástól félek. _____

(Iyönyörii kivitelii
fénykép nagyítások

mérsékelt árban
Némethi J.

műterme

Piacz-utcza 42.
Lampreclit-palota.
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Bugyi Sándor

I >

debreczeni talyigäs viselt dolgai. —

Ragasztottam egy oan 
jószágot hat ezüst forinlír. 
hogy mán észtét még a 
Malkó komám szám ra is 

WllWMff megcsudálta, oszt oan egy 
valami teshezálló inekbe 
rázta ki magábul a dícsí- 
reiet, hogy a-^zt vittem 
Suba sógor danol. Na 
hát élig a hozzá, hogy 
lu e, ha Iá kell.

Ott őgyelgők hétfűn díl- 
előtt a Iá vásárba, oszt 
gyertyázom a virslibe va­

lókat, hát ecczer eben vezet a majom Szilágyi egy 
hókafejű setít pejt. Mingyá tuttam, hogy észtét a jo 
Isten is nekem szánta, mer egyenest nekem jött a 
jószág a fejível. Nappal is csak ugv lát, mint ícczaka.

— Mire tartod észtét a vak varnvut, kérdem 
Szilágyi túl ?

Aszongva nyócz pengő nem píz írté, mer mír 
azír hogy kegyetlen igyekezős, meg oszt jó vír van 
benne, mer a meszes zsidót is az árokba borította.

Hogy az én jó Istenem tegyík a villahajtöba tige 
det te Szilágyi — mondok — hisz mán annak elmúlt 
tizenkét esztendeje, jól emlíkszek rá, mer még az új­
ságba is benne vöt.

— Nem igaz aszongva, mer csak most karácson 
kor lesz tíz esztendeje.

Hát tudod mit mondok — adok öt pengőt ez ír 
a zsidógyüiölő lúír, a bűnre való »ízve.

— Micsoda? — röffen rám Szilágyi — hát te 
csak lúbürt szoksz a két rúd közzé fogni, akkibe nincs 
sikér, na ide gyertya?z!

De még oda se gyortyázhattam jól. mer csak anv- 
nyit láttam, hogy a farka tüvilié kap Szilágyi a jószág­
nak. oszt >m,n a másik szempillantásba úgy pofon 
vótam cserdítve, hogy ászt hittem én vagyok a lu mer 
mír azír, hogy a mmint felfelé kapok, hát egy lűíu akad 
a kezembe a nyakam táj lkán.

Kegyetlen megtecczett a jószág, ammír ilyen für 
gesíg van benne suttyómba, oszt mingvá körtem mé» 
egy forintot az öt pengő tetejibe.

Nem is teketóriázott Szilágyi sokáig, ha nyútotta 
a kézit, akkibe csak azt nem szerettem, ho^v meszes 
vót ekkicsit. c"

De hát akarmitül szottyant is kedve a Nyalká­
nak. mer észtét is úgy hijják, íri a hat pengőt kegyet­
len ; csakúgy el van ez is az üres jászol előtt bíkessí- 
ges tünssel, mint az eldőggyei. aut a kocsmákat is 
mindet esmeri, oszt úgy megáll minden kocsma elölt 
mint a parancsolat.

Még nyiha ott is megáll, ahun nincs kocsma oszt 
errul nekem meg mingy a kocsma jut eszembe.

Ipp így jártam az este is. Megállóit a Nyalka 
oszt mingy ászt \ illem, hogy a Rucza előtt vagyunk’ 
peg arrébb vót még egy pár száz lípíssel.

Mocezannyunk lejjebb még öreg. szavazok a lúho 
az ostorral, akkit meg is tett.

Én meg oszt az íi kedv!ír megteltem, hogy bébil- 
lentcm Mariska tésasszonho, akkit ecscseppcsse bántam 
meg, mer mír azír, hogy a görbe Szabiit Imrének ke- 
reszteltik, oszt e miá teli rakatta az asz tolt boros 
üveggel. Vélle vót még vagy tizenkét hímezni is saját 
őszintén, akki mind egy szálig nékem is tesli lelki 
jóbarátom, oszt úgy nyaló illák az italt, mint a gödín.

A homokkerti ki is hozta oszt belüliünk az ér/.íst 
minél hamarább, akkire való nízve szilluk is a nimetet 
érviiívesen hun nótába, hun a nekiil.

A kokányöru Villás még asztal is el újságol la, hogv 
Tisza Pista november 23-dikán Debreczenbe jön, oszt 
aszongva akkorra ennyihány száz macskát össze kék 
fogdosni a mírgessibül. mer ínekszóval akarják ü kigyel- 
mit megtisztelni az ablakja alatt.

Kegyetlen tecczett a kokánvóru szavazattya miny- 
nvajunknak, oszt a macskák craut mán azúta Iipist is 
tettünk.

De még asztal is monta Villás, hogy a kamarilla 
fortíjos hunczucscságát egy szomorú emlikczoborral kék 
itt bejbe Debreczenbe megörökíteni, akkibe minnyájan 
járujjunk hozzá.

Ksztet is elfogattuk, oszt mán én azúta a pásti 
közön le is raktam az emlíkczoborho a fundámento- 
mot saját őszintén.

A vaskalapról.
A czi/inder alkonyáról 

Írnak az újságok;
Különösen a külföldön 

El ma rossz világot.

Szegény,szegény kürtő kalap, 
Oda tekintélye,

Még a kocsis sem teszi már 
Többé a fejére.

De miná/unk, hála isten’ 
Vigan szerepe! még,

Sok embernél egyedüli 
Tekintély s bölcseség.

Ha üres a ficsur feje,
Mint a puszta télbe,’

Nem a fejnek, czi/indernek 
Van ott üressége.

Ha nem tiszta a becsület, 
Folt hátán folt rajta.

Nem baj, csak a czilindere 
Legyen kivasalva.

Nagygyá teszi ö a törpét, 
Fejére ha vágja ;

Szükség is van most rá. kivált 
A politikába.

Az elvet, a meggyőződést 
Dobhatod pokolba,

Födo/og : a czilinderen 
Ne történjék csorba.

Erős kéznek, bécsi kéznek 
Korszaka van nálunk;

Iliik nekünk, hogy eztán is 
Vaskalapba járjunk /

Színe hagyott
és tisztítását kifogástalanul teljesíti 

olcsó árak mellett

Kellemetlen lakó.
Háziúr : Pram, bánnint sajnálom, de a lakást föl 

kell mondanom.
Luko : Miért ? hiszen rendesen fizetem a lakbért ?
Haziiir: Az igaz, de a végrehajtó nagyon sűrűn 

jár önhöz, úgy, hogy a szomszédok azt találják hinni, 
hogy hozzám jár.

avagy
KOJNCZ JÓZSEF

elpiszkolédott ruhák festését
kelmefestő és vegytisztító intézete Debrecenben. Főüzlct: 
Batthyány,-u. 2 sz. a. Műhely : Yar-u. 7. Nyomtató-u. sarkán.
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Gólya Friczi aranyköpései.
Annyi most a herczegi 

meg másfajta főúri vadász 
a Hortobágyon, hogy nem 
képes őket befogadni a hor­
tobágyi csárda. Pedig bizony 

hónap eleje lévén — j 
magam is ki akartam rán- 
dúlni egy kis pihenő üdü­
lésre, de ezt tudva már csak 
az osztrák magánjog és a 
perrendtartás előadási óráin 
aluszom ki az éjszakai fára­
dalmakat.

Azt pletykázta egyik helyi 
újság a múlt héten, hogy a 
helybeli szabók törzskönyvet 
akarnak vezetni a rosszfizető 
adósokról. Ha igaz ez a hir. 
akkor magú ra vessenek a 
jámborok, ha jövőre nem fog­
juk pártolni a helybeli ipart.

Azon már én is lelkesülök, hogy nagyváradi kol­
legáink a bajban, minálunk akarnak bált rendezni. A 
testvéries ölelkezésben kilátás van néhány jólsikerült 
murira és egv tuczat előadás indokolt elpaszolására. 
Ha pedig mi is at fogunk vonulni hozzájok hasonló 
czelből

Mutatványok egy modern regényből.
A grófnő a kávéhoz megette térdkalácsát.

Apropos ! kiált az érdemekben megőszült daxli s 
levonva a konzckvenczíákat, hirtelen dugába dőlt.

*

Smá Jiszróel ! kiáltja az agg püspök s kipödri 
bajuszát.

Szerencse fel: kiáltá a bányász s leugrott a tár­
nába.

Különféle irodákban több éven át dolgozott, szép 
folyó írással biró, gépírásban gyakorlott leány, szerény 
feltételek mellett állást keres. Czim a kiadóban.

hogy a 
élni —

- január havában, csak tér nészetcs dolog lesz, | 
tanar urak a pótkollokviumok szezonját fogjál 
márcziusban.

A szüretekre erősen hivott h za az öregem. Nem 
mehetek, válaszokon, mert nagyon el vagyok foglalva 
tanulmányaimmal s nem akarom kiverni magamat a 
rendes életmódból. Persze, ö azt értette, hogy nem 
szeretem a kvat rkázást — én meg azt gondolám — 
az olyat, amely csak esteli tíz óráig tart, hanem igenis 
az olyat, me vnek a hajnali csillag veti a végét. Éhez 
pedig" nem öreg uracskák társasága, hanem az eau de 
cologne Hala adja meg a svungot.

.Meginterpellált 
én közreműködöm-e 
olvasni "? Drá;

a múltkor egy hölgyike, hogy hát 
a jogász matinén és mit fogok fel-

nagvsám. feleiéin, én az E.ükében 
szoktam matinét rendezni, de ott se tartok felolvasást, 
elvégezi azt lmlvettein hajnal felé a czalkellner.

Uj
Uj egyletet alakitnak 

Debreczeni leányok,
De már abba az egyletbe 

Még magam is beállók. 
Alapszabály tervezetét 

Segítek megcsinálni, 
Mottója kész: édes a csók. 

Akármilyen parányi.

Felhívjuk olvasóink figyelmét Gaedicke A. Budapest
ismert és legnagyobb szerencsegvűjtődéjének mai hirdetésére. —- 
E czég szerencséje máris kö mondásossá vált, úgy hogy mindenki 
csak a szerencsés Gaedickénél akar vásárolni. Nem múlik el 
tényleg húzás a nélkül, hogy e czég egy vagy több főnyereményt 
fel nem tudna mutatni.

Szolid minőségért jótállás.
Kérjen mintát újdonságainkból fekete, fehér vagy más szinü 
különlegesség, mintázott selyem foulard, Uinon-rayé, 
nyers és mosóselyem ruhára és blusokra 1 korona 
15 fillértől feljebb méterenként. Magyaroszágba közvetle­
nül magánosoknak adunk el és a kiválasztott selyem- 

szöveteket vám- és bérmentesen szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Luzern (Svájz)
ly emszö ve t-ki vitel.

egylet.
Szakaszait, nem bánom a 

Közgyűlés épitse fel: 
Legyen sok zsur, teaestély, 

Társas összejövetel; 
Mindennap bála farsangon, 
Férjnek való sok balek,

Ta vaszszalsok lakodalom — 
Mindegyiken ott leszek, 

férj egyben sem leszek!

Az osztálysorsjáték játékterve. Most, hogy a magy. kir. 
szab. osztály sorsjáték tizenkettedik sorsjátéka véget ért és már 
legközelebb megkezdődik a tizenharmadik sorsjáték : a közönség 
nagy érdeklődéssel fogadhatja az osztálysorsjáték hivatalos játék­
tervének közzétételét. Mert ebből a tervből az világlik ki, hogy 
összesen száztizezer sorsjegy közt 14.549,000 koronát sorsolnak 
ki, s hogy a nyeremények száma akkora, hogy minden második 
sorsjegyre egvnek-egynek okvetlenül jutnia kell. De tekintélyes a 
nagyobb nyeremények száma is és impozánsan nagyok a főnye­
remények és a jutalomdij. Ennek a játéktervének Köszönheti az 
osztálysorsjáték az ö nagy elterjedtségét és népszerűségét, vala­
mint azt a bizodalmát is, a melyet iránta a közönség tanúsít.

Neumann M. 
Neumann M. 
Neumann M. 
Neumann M. 
Neumann M.

a

ruhái a legszebbek, 
felöltői a legjobbak, 
costümei a legolcsóbbak, 
derby kabátjai a legdivatosabbak, 
szőrme saccói a legmelegebbek, 

magyar kir. postával szemben.
. —:. 7" . .. .. r, 7./ 1 'fii- az eddiginél fele árban azaz 50°j() olcsóbbanAz elismert kitűnő luivktptk, mint Mrhol ktezUinek

HARTH G. műtermében, Piacz-utcza 34. szám.
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Mihaloviís
a ..Kígyó“hoz Debreczen,

Főtéí. a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
SÍ”,íiter^'i“«—Ä
pitó szeret, mely folyadék amíg ártalmatian- 
sagra nézve teljesen egyezik a Vaselin s glv- 
eerinnei, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkifuita 
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
teherre, puhává s üdévé teszi s pouder alá 
lb, 'gén ajánlható. Hint bőrápoló szer párat­

lan . Egv üveg .Mollitergin- ára 1 korona.

Színház után.
Az -Angol Királynő • éttermében felváltva. Magvari 

testvérek és Rácz Károly zenekara tart '
Kitűnő ételek és italok kaphatók. hangversenyt

Hová menjünk vasárnap ?
... . A Márkus „Dréher"-söi'csarnokába mézédes must 
literje 36 krajezár. Fekete bak-sör, korona-sör pilseni 
módra, folyton friss csapolás. Zóna reggeli újdonságok, 
délutáni uzsonna különlegességek. Egész éjjel zene a 
Kiss Béla teljes zenekarával.

Zóna reggeli a Frohner éttermében.
Folyton frissen csapolt sör és Zóna reggeli. <raz.

befenííf ttSZa’int !'aphutÓ a Frollner szálloda csinosan 
berendezett udvar-kert helyiségében.

Házmesteri állást keres egy gyermektélen há­
zaspár. Az illető a kertészséghez is ért

Villamos házi csengők és telefonok készíté­
sét tartós és, gyors kivitelben készít Föld­
vári L. dehreczeni első elektro mechani­
kus Kossuth-utcza 1. szám az udvarban. 
Jautasokná fél évi. uj berendezéseknél 
másfél évi díjtalan rendbentartás, illetve 
jótállás biztosittatik. \ időkre soron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek es felszerelések raktára. Telefon 1G8.

tinogán és Somossy
Kunz íózse" és Társa utódai

DEBRECZEN, kisteraplom bazár.
\ aszón, Készfehérnemü. Mennyasszonyi kelengye.

A külön -Szőnyeg osztályban' óriási választékban :
Függönyök. Ágy- és Asztalterítők, Bútorszövetek, 

locus labtoriok

LI N 0 L E U M.
Olcsó árak. Előzékeny kiszolgálás.

Debreczen. 1903. november 8.

•’Gyomorbajosoknak!
Mindazoknak, kik a gyomor meghűlése, vagy túl 

terhelése következtében limás. nehezen emészthető, igen 
forró vagy igen hideg ételek élvezete, vayy rendetlen 
életmód folytán gyomorhajt kaptak, mint:
gyomorhurut, gyomorgörcs, gyomor­
fájdalmak, nehéz emésztés vagy el- 

nyálkásodás,
ezonne{ egy jó háziszert ajánlunk. melynek kitűnő -rVó- 
gvifn hatásai már vok év óta kipróbáltatok. Ez az °*

Ullrich Hubert-féle gyógyfü-bor.
Ezen gyógyfü-bor kitűnő' gyógyerejírnek ta­
lált füvekből van jó borral készítve, erősíti 
s élénkíti az ember egész emésztő szerveze­
tét. A gyógyfü-bor eltávolít minden emész­
tési zavart s hathatósan előmozdítja az 

egészséges vér újraképződését
Ezen gyógyfű-bornak kellő időben való haszná 

latu által a gvomorbajok legtöbbnvirc már első csirá­
jukban elfojtatnak. Nem szabadna tehát késnünk hon-v 
Kiemn használjuk Minden kórjel mint: főfájás, fölbö- 
foges. égetés, folfuvödás. hánvási inger, melvek kró­
nikus odúit) gyomorba jókkal sokkal 'hevesebben lép­
nek fel mar nehanyszori ivás után eltávolíttatnak. 
Szekrekedes s ennek kellemetlen következményei 
mint dugulás csomosodás, lép- és alsó ér-rendszer 
(aranyér bantalmak) ezen gyógvfű-bor állal gyakran 
gyorsan (avulh atnak el. A gvógvfü-hor me<4abadit 
minden emeszthetlenségtöl, az emésztő-rends^ert fö- 
elenkiti s konnvü székelés által eltávolít a gyomorból 
es belekből minden ártalmas anvagnf
Pr°mpLZdLhalvány arczkifejezés, vérhiány, el-
erotlenedes többnyire a rósz emésztés, hiányos vér
tXs ét - TI heteííe.S á],aP°<*nak következménye 
T.ljes é vagytalansag. ,deges túlfeszültség és kedélv' 
iehangoltsag, valamint gyakori főfájás, álmatlan éi 
szakak mellett gyakran az ily beteg elsorvadnak 
A gyogvfu bor emeli az étvágyat, előmozdítja az emész­
tő, t es táplálkozást. az anyagcserét hatalmasan éleszti 
a verkepzodest gyorsítja. a fölizgatott idegeket csilía’ 
pifja es a betegeknek uj életkedvet szerez."- Számos 
elismerés es köszönő irat igazolja mindezt
o fl.f-rfOgy?í,0r kaP.ható palaczkokbanfrt 1.50 és 
- litert a dehreczeni gyógyszertárakban, továbbá • 
Sámson. Hajdú-Vámos-Pércs. Bagamcr. X.-Léfa Hosszt,: 
lal\i. Derecske. Kon vár. Hajdu-Szoboszló, Kaba Földes 
Xadudvar Balmaz-Ujváros. H.-Röszörménv. I^Hadház’
M it0,"!', 'om:, Nvír-Adonv, Szt.-Gvörgv-ÁbránvÉr-
Miháhfaha. Szekelvhid. Bihar-Diószeg. Pocsai ' Ris- 
Marja Berettyó-Ujfalu. Bihar-Torda. N.-Rábé X-Bajom 
P.-Ladany. Karczag. Egyek. Csego T-Polgár R

üÍrph,5rtó- B--Szt.-Mihálv. Xvlre^-ház-i \ ’ 
Kalló. Kállo-Semjén, Mária-Pócs. Xvir-BAtonXy-Bo-át'
s ^ ! D ,Znnl ol0' N'-Karolv- T .snád, Csánv Marritta 
Tar át R Í matár- PiiS”Öki- Mező-Keresztes. Ä 
Tarjan Berek-Boszormeny, Zsáka. Füzes-Gyarmat 
Devaványa. Szeghalom, Csökmö, Vésztő. Okánv 7sa 
danv, Nagy-Szalonta, Nagy-várad, valamint Magyarország 
minden nagyobb és kisel 1, helyiségében. uVszittén 
egész Auszína-Magvarországban a gyógyszertárakban 
A debreczeni gyógyszertárak 3 és több üvegeket eredeti 

arakon küldenek Ausztria-Magyarországban bárhova.
Utánzásoktól óvakodjunk!

Kérjünk határozottan mindég

r Hubert Ullrich-féle ^ növénybort.
Az én növényborom nem titkos szer. tarta!omré=zei 

fnnn ro ' J,alaKah°r 45(1-0, borszesz 100-0, glycerin 
'rib' Vl’rU an',40r ■ Ebereschenedv 150 0, cseresznyéié 
..-II °.-Manna 30-0, Fenchel, Anis, Helénagyökér, amerikai 
erugx okci, Enzian, kahnusgyökér a a, 10 0.

Ezeket tessék összekeverni.

V \ X
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Debreczen, 1903. november 8. dongó

Táncztanfolyam.
Van szeren, sém a nagyérdemű 

közönség becses tudomására hozni 
hogy november hó 3-án kedden, a

POLGÁRI TÁNCZISKOLAT
s 4 én szerdán az

IPAROSOK TÁNCISKOLÁJÁT
megnyitottam, melyre az érdekeltek 
figyelmét tisztelettel fölhívom.

A polgári colon estéi: kedd, 
csütörtök es szombat este 6 órától 
8-ig ; az iparos colon estei : héttő, 
szerda és péntek este 8 órától 10 ig. 
Minden vasárnap Kis bál 7 óratói 
12-ig

Beiratkozásokat a mai naplói 
eszközlök lakásomon vagy este a 
táncziskola helyiségében.

Maradtam tisztelettel

Schaf Janos,
taacztaniló.

Lakás és táncziskola :. Korona ‘ 
tánezterem \Csapó utcza 17.)

9.

különösen magas nyo- 
és nagy munka- 

képesség elérésére.

"rffriii Fi

FH MATFARTHuCff

Gyümölcs és szőlő sajtók,
..llli,liKLLIsS“ folytonosan ható kettős emeltyű szerke­
zettel ós nyomóerő szabályzóval a legmagasabb mun­

kaképesség garantálva.

Hydraulikus sajtok”
“ J képes

Szőlő és gyümölcs zúzok 
és bogyó morzsolok.

Teljesen felszerelt szüretelő 
UjjgfijSj* készülékek fekvőén és ko­

csira szerelve.
Lé-sajtolók és a gyümölcslé készítésére szolgáló bogyó- 
orlok. Aszaló készülékek gyümölcs -s főzelék asza- 
isra gyümölcs-vágó s hámozó gépek, legújabb szerkezetű 

szabad, önműködő ,,Syp- 
honia1' permetezők, hordoz- 
hatóan és kocsira szerelve 
a szőlők és fák permete­
zésére, a szegecs és tor- 
máncs, valamint a vértetü 
kiirtására; szőlő ekék 
gyártatnak és szállíttatnak 
jótállás mellett a legjobb 

kivitelben

MAYFARTH PH. és TÁRSA
gazdasági gépgyárai, vasöntödéje és ekegyára által 

—. BÉCS, II. Taborstrasse 71
: Kitüntetve 500 araryv, ezüst éremmel stb. =====

Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentve. Képviselők és viszontárusitók kerestetnek.

A XII. m kir. szab osztálysors­
játék nyereményeinek sorozata.

110.000 sursJ 55 000 nyer

Minden második sorsjegy nyer.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1 millió korona.
Korona

1 jutalom 600000
1 nyer. á. 400000
1 2U0G0U

10001)0
1 ooouo

80000
1 70000

L
1

60000
50000
40000

5 30000
25000

8 20000
8

;JG » 151)00
10000

(»7 51)00
3 3000

437 2000
803 1UUU

1528 500
141) 3UU

,'!44.->ll 200
4850 170
4850 130

1UO 100
455i> 80
3350 48

5ÖUUÜ nyer. és jut. 
összegben. 14,459.000

Felhívás
a XIII ik

magy. kir. szab. osztálysorsjátékhoz.
Az I. osztály húzása már

1903. évi november hó 19 és 20-án lesz.
Az 1. osztályú sorjegyek ára :

egy egész egy fel egy negyed egy nyolezad
12 kor. 6 kor. 3 kor. 1 kor. 50 fill.

____ Az eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy az
összeg előzetes megfizetése ellenében történik. A leg­
kényelmesebb és legolcsóbb a postautalványon való ren­
delés. Minden megrendeléshez csatolom a hivatalos já­
téktervet. A hivatalos nyereményjegyzéket azonnal a 
húzás után küldöm szél. Befizetési lapokat a pénzösz-
szegek díjmentes átutalhatása czéljából ingyen bocsátók 

ügyfeleimnek rendelkezésére.

Becses megrendelését szíveskedjék mihamarabb hozzám 
juttatni.

GAEDICKE A.
Magyarország legnagyobb szerencsegyüjtődéje.

BUDAPEST, IV. Kossuth Lajos utcza 11 sz.

Gaedicke szerencséje
óriási!

A következő főnyereményeket 
iizettük ki eddigelé b. ügy­

feleimnek :
600000 korona 6-551. SZ-
400000 „ 33464.
400000 11-119.
4ÜÚU0Ü „ 28916.
100000 „ 42758.íooouo 49878.
100000 „ 8<991.
70000 ti0912.
6UU00 „ j;i"357. ”
60000 ,, 18863.
60000 82528.
60000 97263. ”
30000 6920.
30000 38191.
30000 „ 90664.
25000 „ 23481.
25000 „ 30049.
25000 52236.
20000 14674.
20000 „ 28850.
20000 33402. ”
20000 3oS62. ”
20000 44410.
20000 60781.
20000 78848.
20000 88974.

Gaedicke szerencséie
utókrhetetlen, mert egy gyüj-
tőde sem mutathat fel ily 

óriási sikereket.
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Áz „István“ gőzmalom társulat
őrleményeinek

éi r j e o' y z é k e.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott általános magyar j 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi június 1-én életbe lépett 
eladási, lizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények

szerint. — Itt helyben kötelezettség és engedmény nélkül.

Készpénz-fizetés mellett, 
zsákkal együtt.

-d

Zs
ák

on
-

K. f. K. f.

Asztali dara nagvszemü .... A 96 60 ' 99 61
„ » aprószemü .... B 25 80 21 93

Királvliszt 0 95 80 91 93
Láneiiszt kivonat ... 1 95 - 91 25
Elsőrendű zsemlyeliszt ..... o 94 — .90 40
Zsemlveliszt .... 23 19 )
Elsőrendű kenyér liszt .... 4 21 — IS 70
Közép kenyér liszt .... 5 91 — 17 85
Kenyér liszt........................................................
Barna kenyér liszt

6 20 40 7 34

zsákonként á 70 kiér. . 18 80 13 16
„ » á 70 ................................... 71 16 40 11 4S
» » á 70 „ 8a) 13 90 9 94

Takarmányliszt a 70 „ 8 11 40 7 98
Finomkorpa» á 50 . 11 80 3 90
Durvakorpa „ á 50....................................

Debreczen, 1903. november 5.
19 80 3 90

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
mentve : Schwanen-Apotheke.Frankurt a M.

UJ BODEGA.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudom Vsára jut­

tatni, hogy

Első debreczeni bodega
ezimmel Kossuth-utcza 6 sz. alatt, közvetlenül a színház mellett,
uj bodegát nyitottam, a melyet költséget nem kiméivé fényesen 
rendeztem be.

Uj üzletemben egész napon át, színház után és éjjel is min­
dég hideg felvágottak, csemegék, különféle italok pontos kiszolgá­
lás és mérsékelt árak mellett állanak a n. ó. közönség rendel­
kezésére.

Szives pártfogást kér •
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ A tulajdonos.

Gyümölcs, Főzelék 
és husconservákat
aszalt főzeléket ajánl a legjobb 

minőségbeli a

Első Kecskemet! Gonservgyár
Kecskeméten.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

77-

Wiíi

• '

isü

Amerika.
Indulás Havréból minden 
Szombaton. Menetjegyek a 
Franczia vonal által. Jó
és gyors szállítás, bele­
értve bort és likőrt. — 
Közelebbi felvilágosítást 
ad ingyen és bérmentve a

Franczia vonal
BECS,

IV.. Wehringergasse 8.

oooooccoo

Kun József
késes és müköszörüs.
Széchényi-utcza 1. sz.
Kések és kertészeti mű­
szerek állandóan rak­
táron vannak a legna­

gyobb választékban. 
Köszörüléseket és ja­
vításokat pontosan esz­
közlök és olcsó árakat 

számi! ok.

Tóth Gyula DEBRECZEN,
Piacz utcza 20. és 27-ik szám.

Legnagyobb raktár borsajtókban rendes 
Mabille és legújabb felSŐnyomáSU. vasge­
renda szerkezetű rendszerben. — Utóbbi 

rendszernél a törkölyt egy darabban lehet ki­
venni, a mustlé vasrészekkel nem érintkezik 
s ezáltal a bor később megfeketedése meg- 
gátlódik.

„MABILLE- .UliSUti-
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' Egyedárusitás

Lukács Vilmosnál Hatvan-utcza S.\

IW" Családi Singergép 32 forint. 
Értesülés-

Az alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak 
hogy teljesen ingyen minden utánfizetés nélkül, kitanitja a díva’
tos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn 
ugv a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz!
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk, 
------ ——— Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. '

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb arak és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Szabadalmazott himzö készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók

tisztelettel ROSENBERG és HAMMER Villanymüszerészek. 
Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

Telefon 323 sz

RENDES 
ÁRAK!!! 

FINOM

HRABÉCZY ANTAL
RUHAFESTŐ, VEGYÉSZETI TISZTÍTÓ S FEHÉRNEMŰ GŐZ-MOSÓ 

ÉS VASALÓ INTÉZETE —
= ffiüNKA! j DEBBECiZtN, Szécheoyi-utcza 42-ik szám.

Telefon 323 sz.

MEGBÍZÁSOK 
24 ÓRA ALATT 
IS TELJESÍT­

HETŐK
Van szerencsém az úri közönség szives tudomására hozni, hogy a kor kívánalmainak megfelelő

modern berendezéssel

fehérnemű gőz-mosó 
és vasaló intézetet
nyitottam, mely vállalatom hivatva van a legkényesebb igényeket is kielégíteni.
, , ő',11 *i!1,"M)ök tartom a megemlítésre, hogy gözmosódámban a fehérneműt rontó minden műve­
let. mint chlorozas, kefevei mosás stb. teljesen ki van zárva.

• V ' tllnjOgatá.'t kérve, megjegyzem, hogy helybeli t. megbízóim részére a fehérnemüek elho 
zasa es hazaszalhtasa vegeit gyujtokocsim díjtalanul áll rendelkezésre.

Teljes tisztelettel

Hrabéczy Antal.

.. , Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok 'által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szeruzletben. valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 40 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
^ idéki megrendelések pontosan telj esi ttetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
SS pD <5^ $ gi|| gyógyszertára és illatszerraktára
■ 'mJf bll »3' ” fCS Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann ós Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a főpostával szemben.


